
NAZIV, ADRESA, OIB,  zastupan po IME I PREZIME, FUNKCIJA (u daljnjem tekstu: davatelj licencije), s 
jedne strane 

i 

NAZIV, ADRESA, OIB,  zastupan po IME I PREZIME, FUNKCIJA (u daljnjem tekstu: stjecatelj licencije), 

sklopili su dana DD.MM.GGGG. sljedeći 

 

UGOVOR O LICENCIJI 

 

PREDMET LICENCIJE 

Članak 1. 

Ovim ugovorom davatelj licencije ustupa stjecatelju licencije u cijelini pravo iskorištavanja 
intelektualnog vlasništva proizašlog iz projekta  „NAZIV“ (u daljnjem tekstu predmet licencije) – 
isključiva licencija 

Ugovorne strane su suglasne da će se predmet licencije naveden u čl. 1. ovog Ugovora isključivo 
komercijalizirati putem poslovnog subjekta stjecatelja licencije. Stjecatelj licencije stječe isključivo 
pravo iskorištavanja predmeta licencije (u daljnjem tekstu: isključiva licencija). 

Davatelj licencije je podnio prijedlog za zaštitu intelektualnog vlasništva projekta „NAZIV“, a što 
potvrđuju sljedeće prijave intelektualnog vlasništva PATENTA / ŽIGA / INDUSTRIJSKOG DIZAJNA: 

• BROJ PRIJAVE  
 

Ugovorne strane su suglasne da intelektualno vlasništvo, koje će proizaći iz provedbe ovog Projekta, 
pripadaju davatelju licencije. 
 
OBVEZE UGOVORNIH STRANA 

Članak 2. 

Davatelj licencije će odmah po potpisivanju ovog Ugovora staviti na raspolaganje stjecatelju licencije, 
know-how koji se odnosi na predmet licencije, te će mu dati na raspolaganje cjelokupnu tehničku i 
projektnu dokumentaciju. 

Davatelj licencije jamči stjecatelju licencije izvodivost i uporabljivost predmeta licencije. 

Davatelj licencije jamči i potvrđuje da se sklapanjem ovog Ugovora ne krše prava trećih osoba u 
pogledu intelektualnih vlasničkih prava te da davatelj licencije nije sklopio s trećom osobom niti 
jedan ugovor ili sporazum koji bi djelomično ili u cijelosti bili i predmet ovog Ugovora, odnosno da 
nije niti jednoj trećoj strani odobrio prava koja je, temeljem ovog Ugovora odobrio stjecatelju 
licencije. 

Davatelj licencije se obvezuje održavati na snazi INTELEKTUALNO VLASNIŠTVO  iz čl. 1. st. 3. na 
ugovorenom teritoriju. 

Stjecatelj licencije se obvezuje poduzeti sve potrebite mjere za uspješnu komercijalizaciju predmeta 
licencije na ugovorenom teritoriju do DD.MM.GGGG. 

Stjecatelj licencije se obvezuje dosljedno primjenjivati know-how pribavljen od davatelja licencije. 



Stjecatelj licencije se obvezuje koristiti  patent/žig/industrijski dizajn davatelja licencije na dogovoreni 
način. Za sve izmjene u korištenju intelektualnog vlasništva, stjecatelj licencije je dužan pribaviti 
suglasnost davatelja licencije. 

Stjecatelj licencije se obvezuje istinito i pravovremeno izvijestiti davatelja licencije o realiziranim 
poslovima/prodanim uslugama/proizvodima i ostvarenim prihodima. 

Stjecatelj licencije se obvezuje pribaviti sva dopuštenja potrebita za provedbu projekta. 

Stjecatelj licencije se obvezuje omogućiti davatelju licencije uvid u poslovnu dokumentaciju vezanu za 
ostvarene rezultate komercijalizacije u svako doba i bez prethodne najave.  

Stjecatelj licencije se obvezuje voditi posebnu financijsku karticu za ugovoreni Predmet licencije, u 
kojoj će knjižiti sve njegove primitke i izdatke / prihode i rashode. 

 

NADZOR NAD PROVEDBOM 

Članak 3. 

Davatelj licencije je ovlašten, za cijelo vrijeme trajanja ovog Ugovora, ovisno o odluci davatelja 
licencije, izvršiti kontrolu korištenja licencije, u pravilu na način da uputi osobu iz svoje tehničke 
službe ili vanjskog suradnika s potrebnim znanjima u odgovarajući pogon/e i laboratorij/e stjecatelja 
licencije, a radi kontrole korištenja kvalitete i kvantitete licencije te drugih poslovnih okolnosti 
vezanih za iskorištavanje predmeta licencije. Davatelj licencije dužan je izvijestiti stjecatelja licencije o 
dolasku osobe koja će izvršiti nadzor barem jedan dan prije dolaska iste, a sve kako bi se omogućio 
nesmetan pristup kao i prisutnost odgovorne osobe stjecatelja licencije. 

Stjecatelj licencije je dužan osobi iz stavka jedan ovog članka omogućiti potpun pristup svim 
proizvodnim i radnim procesima, kao i pristup cjelokupnoj dokumentaciji koja se odnosi na isto. 

PROFESIONALNE USLUGE DAVATELJA LICENCIJE 

Članak 4. 

Davatelj licencije se obvezuje, na zahtjev stjecatelja licencije, u razumnoj mjeri omogućiti stjecatelju 
licencije pomoć svojih stručnjaka i to u onoj mjeri koja je neophodna da se stjecatelju licencije 
pomogne u proizvodnji licenciranih proizvoda, u skladu s know-how-om.  

Davatelj licencije se obvezuje pružiti savjetodavnu pomoć potrebitu u početnoj fazi komercijalizacije 
predmeta licencije u trajanju BROJ MJESECI. Savjetodavna pomoć je moguća i kasnije, ali na zahtjev 
stjecatelja licencije. 

Ukoliko je neophodno da stručnjaci davatelja licencije posjete radne jedinice primatelja licencije, 
stjecatelj licencije obvezuje se snositi troškove putovanja, smještaja i druge neophodne troškove. 

POBOLJŠANJA 

Članak 5. 

Davatelj licencije će stjecatelju licencije omogućiti korištenje usavršavanja predmeta licencije na 
način i pod uvjetima utvrđenim ovim Ugovorom. 

Stjecatelj licencije će davatelju licencije u cijelosti i bez ograničenja prenijeti sva prava na 
usavršavanje predmeta licencije do kojih dođe tijekom iskorištavanja predmeta licencije. Stjecatelj 



licencije je obavezan obavijestiti davatelja licencije o bilo kojem unapređenju koje stjecatelj licencije 
predloži za ili u odnosu na predmet licencije.  

Ugovorne strane se obvezuju prije bilo kakvog ulaganja u razvoj i usavršavanje predmeta licencije, 
sklopiti aneks ovome Ugovoru kojim će se definirati obveze snošenja troškova potrebnih za budući 
razvoj i unapređenje predmeta licencije. 

TAJNOST PODATAKA 

Članak 6. 

Stjecatelj licencije se obvezuje svu dokumentaciju, sve informacije o poslovima i djelatnostima 
davatelja licencije, kao i sve druge informacije koje se na bilo koji način tiču predmeta licencije držati 
tajnim i povjerljivim te se obvezuje da ih ni u jednom trenutku, kako za vrijeme trajanja ovog 
Ugovora, tako i nakon njegovog prestanka (bez obzira na razloge prestanka) neće otkrivati trećim 
osobama, niti će ih sam koristiti izvan okvira ovog Ugovora, osim za vrijeme trajanja ovog Ugovora u 
mjeri neophodnoj za korištenje predmeta licencije. 

Izuzetak od obveze tajnosti podataka temeljem ovog članka predstavljaju slijedeće informacije: 

- koje su u trenutku prosljeđivanja stjecatelju licencije već bile javno objavljenje ili su na drugi 
način javno dostupne ili su općepoznate u javnosti; 

- koje su u trenutku prosljeđivanja stjecatelju licencije već bile u domeni javnog, odnosno 
poznate u poslovnom svijetu, bez kršenja odredbi ovog Ugovora; 

- koje su u trenutku prosljeđivanja stjecatelju licencije postale poznate ili dostupne stjecatelju 
licencije iz izvora koji ima pravo da neograničeno prosljeđuje takve informacije; 

- da su informacije već priopćene i u pravilu dostupne javnosti kao rezultat pridržavanja bilo 
kojeg primjenjivog zakona ili propisa. 

TERITORIJ 

Članak 7. 

Ugovorne strane su suglasne da stjecatelj licencije nije prostorno ograničen za iskorištavanje 
predmeta licencije.  

FINANCIJE 

Članak 8. 

S obzirom na činjenicu da davatelj licencije daje stjecatelju licencije know-how, kao i profesionalne 
usluge u skladu s odredbama ovog Ugovora, stjecatelj licencije se obvezuje davatelju licencije plaćati 
naknadu u iznosu (IZNOS POSTOTKA) % vrijednosti ukupnih prihoda od prodaje proizvoda i usluga 
ostvarenih od predmeta licencije. 

Stjecatelj licencije se obvezuje davatelju licencije plaćati naknadu u iznosu (IZNOS POSTOTKA) % 
vrijednosti ukupnih neto prihoda od prodaje na ime podlicenciranja predmeta licencije (neto 
prihod od prodaje predstavlja vrijednost poslovnih prihoda ostvarenih od podlicenciranja umanjeno 
za sve izravne troškove nastale u svezi podlicenciranja predmeta licencije uključujući i pripadajuće 
izravne poreze i dadžbine, kao što su porez na dodanu vrijednost, trošarine, porez na promet i slična 
zakonom obvezna davanja). 



Ugovorne strane dogovaraju i plaćanje paušalnog iznosa naknade u vrijednosti IZNOS eur, koja se 
plaća MJESEČNO / KVARTALNO / GODIŠNJE, od dana potpisivanja ugovora, a pruža status 
ekskluzivnosti. 

Klauzula o ekskluzivnosti se obnavlja svake godine. 

Izračunata naknada se uvećava za iznos PDV-a. 

Pod pojmom prihoda od prodaje ne podrazumijeva se prodaja predmeta licencije povezanim 
društvima stjecatelja licencije, već vrijednost koju stjecatelj licencije ostvari prodajom trećim 
osobama direktno ili putem povezanih društava. Ako iz bilo kojeg razloga ne bude bilo moguće 
utvrditi po kojoj cijeni su društva povezana sa stjecateljem licencije prodala trećim osobama 
proizvode licencije, naknada će se izračunati na temelju tržišnih uvjeta u promatranom razdoblju. 

Vrijednost naknade iz stavka jedan i dva ovog članka izračunava se MJESEČNO / KVARTALNO / 
GODIŠNJE u skladu s vrijednosti prodaje za svaki MJESEC / KVARTAL / GODINU. 

Naknada se plaća na žiro račun davatelja licence  BROJ ŽIRO RAČUNA kod IME BANKE 

Namjenska sredstva/osigurana bespovratna sredstva na ime daljnjeg istraživanja i razvoja Predmeta 
licenciranja nisu osnovica za izračun licencne naknade. 

U slučaju da do komercijalizacije ne dođe u roku „BROJ GODINA“ od potpisa ovog Ugovora, smatrat 
će se da je komercijalizacija izostala te su ugovorne strane suglasne da davatelj licence zadržava 
pravo raspolaganja rezultatima projekta, a stjecatelj licence će bez odlaganja stjecatelju licence 
prenijeti sva prava proizašla iz projekta. 

IZVJEŠTAVANJE 

Članak 9. 

Stjecatelj licencije se obvezuje predavati MJESEČNA / TROMJESEČNA (KVARTALNA IZVJEŠĆA) / 
GODIŠNJA izvješća o financijskim rezultatima komercijalizacije Predmeta licencije (u daljnjem tekstu 
Izvješće). Izvješće se predaje do 15. u mjesecu za prethodni MJESEC / KVARTAL / KALENDARSKU 
GODINU. 

Stjecatelj licencije se obvezuje voditi posebnu financijsku karticu za ugovoreni Predmet licencije, u 
kojoj će knjižiti sve njegove primitke i izdatke / prihode i rashode. 

Sukladno st. 2. ovog članka, stjecatelj licencije se obvezuje dostaviti davatelju licencije Izvješće o 
sljedećem: 

• količini prodanih proizvoda i usluga  temeljenih na predmetu licencije i iznosu ostvarenih 
primitaka i izdataka / prihoda i rashoda na ime predmeta licencije, 

•  iznosu ostvarenih primitaka i izdataka / prihoda i rashoda na ime podlicenciranja,   

• Izvješće sadrži i financijski obračun iznosa naknade za plaćanje davatelju licencije, 

• Izvješće mora biti potpisano od strane ovlaštene osobe stjecatelja licencije i ovjeren žigom 
stjecatelja licencije. Ukoliko nije realizirana poslovna aktivnost i/ili ostvaren prihod u 
prethodom mjesecu, nije potrebno dostavljati izvještaj. 

Po primitku izvještaja iz prethodnog stavka ovog članka davatelj licencije izdati će stjecatelju licencije 
račun u skladu sa stavkom jedan ovog članka. 



Članak 10. 

Stjecatelj licencije obavezan je odmah i bez odgode informirati, u obliku izvještaja, davatelja licencije 
o eventualnim postupcima koji se vode ili postoji vjerojatnost da bi se mogli voditi protiv stjecatelja 
licencije, a u svezi s licenciranim proizvodima i njihovoj prodaji, o radnjama koje su nadležna državna 
tijela poduzela ili koje bi mogle biti poduzete u svezi s licenciranim proizvodima, njihovom prodajom, 
marketingom i distribucijom. 

Članak 11. 

Davatelj licencije odgovara za štetu uzrokovanu stjecatelju licencije uslijed grube nepažnje ili namjere 
tijekom pružanja know-how i profesionalnih usluga i savjeta u skladu s odredbama ovog Ugovora. 

TRAJANJE 

Članak 12. 

Ovaj Ugovor sklapa se na određeno vrijeme i traje do DD.MM.GGGG.  

Ugovor se nakon isteka ugovorenog razdoblja automatski produžava za isto razdoblje ukoliko jedna 
od ugovornih strana ne dostavi prethodnu obavijest o odustajanju. 

PROMIDŽBA PREDMETA LICENCIJE 

Članak 13. 

Ugovorne strane se obvezuju da će u svim publikacijama na jasan i vidljiv način istaknuti sljedeću 
oznaku „Komercijalizacija projekta >>NAZIV PROJEKTA<< je rezultat transfera tehnologije između 
davatelja licencije >>IME DAVATELJA LICENCIJE<< i stjecatelja licence >>IME STJECATELJA 
LICENCIJE<<“. 

PRESTANAK VAŽENJA UGOVORA 

Članak 14. 

Ovaj Ugovor se može otkazati prije isteka Ugovora uz pridržavanje otkaznog roka od (BROJ MJESECI / 
BROJ DANA) u slučaju: 

- ako jedna ili druga ugovorna strana poduzme bilo koju radnju kojom krši odredbe ovog 
Ugovora i ne otkloni povredu Ugovora ni po proteku roka od jednog mjeseca od kada je 
primila pisani zahtjev druge ugovorne strane da poduzme korake da to ispravi; 

- ako je protiv jedne ili druge ugovorne strane pokrenut stečajni ili likvidacijski postupak; 

- ako stjecatelj licencije postane nelikvidan odnosno dođe u blokadu svog računa; 

- ako se ne ostvari svrha zbog koje je ovaj ugovor sklopljen. 

Članak 15. 

Ugovorne strane mogu sporazumno raskinuti ovaj ugovor u bilo koje vrijeme. 

Istek ili otkaz Ugovora od strane jedne ili druge ugovorne strane ne daje pravo stjecatelju licencije 
pravo na odštetu, naknadu štete ili pravo na bilo kakvo plaćanje s osnova stjecanja ugleda ili naknadu 
štete zbog gubitka buduće zarade ili zbog troškova, investicija ili obaveza koje je stjecatelj licencije 
preuzeo ili sam stvorio, osim ako je do prestanka ugovora došlo krivnjom davatelja licencije. 



Članak 16. 

Nakon isteka ili prestanka ovog Ugovora, bez obzira na prestanak ugovora, stjecatelj licencije je 
obavezan zaustaviti proizvodnju licenciranih proizvoda i predati davatelju licencije sve upute, 
specifikacije, izvješća, formule, tehničke priručnike, promidžbene materijale i sl., a koji se odnose na 
predmet licencije. 

PRIJENOS PRAVA 

Članak 17. 

Niti jedna ugovorna strana ne može ovaj Ugovor prenijeti na treće osobe bez izričite pisane 
suglasnosti druge ugovorne strane, osim u slučajevima izričito predviđenim ovim Ugovorom. 

Stjecatelj licencije ovlašten je sklapati ugovore o podlicenciji s trećima o čemu je dužan obavijestiti 
davatelja licencije te tražiti suglasnost davatelja licencije prije sklapanja ugovora o podlicenciji. 

Članak 18. 

Ugovorne strane su suglasne da davatelj licencije ima pravo prodati predmet licencije trećim 
osobama, uz uvjet da stjecatelju licencije omogući pravo da prije trećih osoba otkupi predmet 
licencije pod istim uvjetima pod kojim bi pravo stjecanja licencije stekle treće osobe (pravo 
prvokupa).  

Stjecatelj licencije se obvezuje, u roku od (BROJ DANA) od dana kada ga davatelj licencije ponudi da 
temeljem svog prava prvokupa stekne predmet licencije, obavijestiti davatelja licencije o prihvatu ili 
odbijanju ponude po pravu prvokupa.  

U slučaju prihvata ponude, ugovorne strane će sklopiti ugovor o kupoprodaji u sljedećih (BROJ DANA) 
od dana prihvata ponude. Ovaj rok se može produžiti samo pisanom suglasnošću obje ugovorne 
strane. 

Ugovorne strane su suglasne da je u slučaju kršenja obveze iz prvog i drugog stavka ovoga članka, 
davatelj licencije dužan stjecatelju licencije naknaditi prouzročenu štetu u vidu nastale (obične) štete 
i izmakle dobiti. 

ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 19. 

Ugovorne strane su suglasne da će sve potencijalne sporove prvenstveno rješavati sporazumno, a 
ukoliko to ne bude moguće ugovorne strane ugovaraju stvarnu i mjesnu nadležnost Trgovačkog suda 
u Osijeku. 

Članak 20. 

Ugovorne strane su ovaj ugovor pročitale i razumjele te se odriču prava pobijanja ugovora iz razloga 
nerazumijevanja. 

Članak 21. 

Ovaj Ugovor sastavljen je u četiri istovjetna primjerka, po dva za svaku ugovornu stranu. 

U znak suglasnosti sa svim pravima i obvezama iz ovog Ugovora, zakonski zastupnici ugovornih strana 
isti vlastoručno potpisuju. 



 

Za davatelja licencije:     Za stjecatelja licencije: 

 

__________________     ___________________ 

IME I PREZIME, FUNKCIJA                                                     IME I PREZIME, FUNKCIJA                                                      
 
 
          


